BITES TAPAS

m—

SERVED FROM 1:00 PM DUNES A PARTIR DA 1:00 PM

RESTAURANT & BEACH BAR

PORTUGUESE STYLE COD FISH CAKES / PASTEIS DE BACALHAU
Mini cod fish cakes (4 un) with homemade mayo / Mini pastéis de bacalhau (4 un)

Our suggestion: Pairing with a nice cold Beer / Glass of White Wine

SKEWERS / ESPETADINHAS

CHICKEN / Frango

CAPRESE (Mozarella, Cherry Tomatoes, Basil) / Queijo Mozarella, Tomates Cherry e Manjericdo
PARMA (Melon & Prosciutto) / Meldo e Presunto

Our suggestion Pairing with M&M Sparkling Wine / Alvarinho (Vinho Verde) / Rose / Red Pinotage

TAPAS BOARDS / TABUA DE TAPAS

Served with bread, Olives & Grapes / Servido com p3o, azeitonas & uvas

VARIETY OF PORTUGUESE CURED CHEESE / SELECCAO QUEIJOS CURADOS
MIXED CURED CHEESE AND CHARCUTERIE / SELECCAO QUEIJOS E ENCHIDOS CURADOS
Our suggestion: Pairing with Red (Pinotage / Borba / Bojador) or White (Safra / Cartuxa)

NACHOS

Served with our beer cheese sauce, spicy minced beef, Greek yogurt, house guac & jalapenos
Servido com o nosso molho de queijo e cerveja, carne moida, iogurte grego, guacamole & jalapenos
Our suggestion: Pairing with Red (Sdo Miguel / Didlogo ) / White (Vaqueira / Safra) / Rose

TENDERLOIN PORK SANDWICH STEAK ON A ROLL / BIFANA DE PORCO
With Fries & Salad / Com batata frita e salada

Our suggestion: Pairing with a nice cold Beer / Glass of Red Wine

STARTERS / ENTRADAS

PRAWNS A LA GUILLO / CAMAROES A LA GUILLO
Sauteed in garlic and olive oil / Camardes fritos em alho e azeite

Our suggestion Pairing with: Alvarinho (Vinho Verde) / White (Redoma / Safra) / Rose

MUSSELS / MEXILHOES
Mussels in White wine, tomato, garlic, coriander & chilli pepper /
Mexilhdes com vinho branco,tomate, alho, coentros e malagueta

Our suggestion Pairing with: Alvarinho (Vinho Verde) / White (Redoma / Safra) / Cartuxa)

TEMPURA PRAWNS / CAMAROES TEMPURA
Served with our lime mayo / Acompanha com maionese de lima

Our suggestion Pairing with: White (Safra / Bishop's)

CHICKEN WINGS with BBQ sauce / ASINHAS FRANGO com molho BBQ
With Fries / Com batata frita
Our suggestion Pairing with: Beer / Red Wine (Dialogo / Fat Baron) / White (Safra / Vaqueira)

COUVERT

Local Bread, Olives, Butter, Sardine pate / Pdo caseiro, azeitonas, manteiga, pate de sardinha (2 PAX)

SMALL CURED CHEESE ; QUEIJO CURADO PEQUENO
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MAINS I — MENU
DUNES

SERVED FROM 1'00 PM RESTAURANT & BEACH BAR A PARTIR DA l,oo PM

CATCH OF THE DAY / PEIXE DO DIA €22.50
Grilled fish, Served with mixed salad, potatoes or fries & fresh lemon

Peixe do dia com salada mista, batatas cozidas ou batatas fritas & limao

Our suggestion Pairing with: Alvarinho (Vinho Verde) / White / Rose / Red

PIRI PIRI GRILLED CHICKEN / FRANGO GRELHADO COM PIRI PIRI €17.50
Portuguese style piri piri chicken served with fries & salad

Frango grelhado com piri piri servido com batatas fritas & salada

Our suggestion Pairing with: Beer / Red Wine (Dialogo / Borba) / White (Safra / Cartuxa) / Rose

DUNES STEAK / BIFE A DUNES €25.50
Grilled sirloin steak seasoned with mixed herbs, arugula & parmesan cheese shaves.

Served with Mustard sauce (optional) and fries

Medalhdo do lombo de novilho (Alentejo) grelhado, temperado com alho, sal da Ria formosa &

ervas aromaticas e queijo parmesdo. Servido com molho de mostarda (opcional) e batatas fritas

Our suggestion Pairing with: Red Wine (Borba / Bojador / Espordo) / White (Cartuxa)

THE BIG BEEF (BURGER) / ANGUS HAMBURGUER €17.00
Beef patty, lettuce, tomato, crispy onions, melted cheddar on a brioche bun with fries
Hamburguer de Angus em pao brioche com queijo cheddar, alface, tomate, cebola frita & batatas fritas

Our suggestion Pairing with: Beer / Red Wine (Fat Baron / Didlogo) / White (Redoma)

DIRTY FRIES / BATATA A DUNES €17.50
Fries, spicy minced beef, Greek yogurt, house guacamole & spicy mayo, topped off w/ melted cheddar

Batatas fritas com queijo cheddar derretido, carne moida picante, iogurte grego & paté de abacate

Our suggestion Pairing with: Beer Guiness / Red (Sao Miguel / Didlogo)

PORK TENDERLOIN IN THE OVEN / LOMBINHO DE PORCO NO FORNO € 18.00
Served with potatoes and salad / Servido com batatinhas e salada

Our suggestion Pairing with: Red (Pinotage / Borba / Bojador) / White (Cartuxa)

SALADS / sALADAS

Our suggestion Pairing with: Alvarinho (Vinho Verde) / White (Safra) / Rose / Red (Pinotage, Herdade Sao Miguel)

CLASSIC CEASAR SALAD / SALADA CESAR €14.50
Optional Chicken or Prawns / Com frango ou camario

GOAT CHEESE SALAD / SALADA QUEIJO DE CABRA €15.00

Goat cheese, salad, walnuts, vinaigrette, honey / Queijo Cabra, salada, nozes, mel e molho vinagrete

TUNA SALAD / SALADA DE ATUM €14.50

Tuna, Tomato, lettuce, onions & boiled egg / Atum, Tomate, alface, cebola e ovo cozido

SIDES
FRENCH FRIES / BATATA FRITAS €5.50
MIXED SALAD / SALADA MISTA €6.00

Tomato, lettuce, onions, olive oil & balsamic / Tomate, alface, cebola, azeite & vinagre

G — Gluten Free (Please ask our staff) Sem Gluten (pf informe o funcionirio)

Please advise staff if you suffer from any allergies. This establishment has a  Por favor, informe os funcionarios se sofre de alergias. IVA incluido no prego.

complaint book.IVA included in prices. Service not included. Servigo n&o incluido. O estabelecimento dispde de livro de reclamagdes
No dish, food or drinks, can be charged unless requested by the customer or ~ Nenhum prato de comida ou bebida, pode ser cobrado a menos que sejam
rendered useless by the later. pedidos pelo cliente ou tornados inlteis por este ltimo

(Law 10/2015 of 01-16) (Lei 10/2015 de 01-16)



